
Dear Customer Estimado Cliente
Thank you for selecting our product. We are confident we can fully satisfy Muchas gracias por elegir nuestro producto. Estamos  seguros que podemos 
your expectations by offering you a wide range of technologically advanced satisfacer completamente sus expectativas ofreciéndole una amplia variedad 
products which directly result from our many years of experience in faucet de productos tecnológicamente avanzados que resultan directamente de 
and fitting production. muchos años de experiencia en grifos y su producción apropiada.

ENGLISH
~

ESPANOL

Installation Instructions    Instrucciones de Instalación

VALVE ROUGH SET
CONJUNTO DE VÁLVULA

For care, use soft towel with soap and water only! Under no
circumstances should you use any chemicals. ATTENTION! ATENCIÓN! Para el cuidado, utilice solamente una toalla suave con jabón 

y aqua! Bajo ninguna circunstancia no use productos químicos.
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teflon tape, cinta de teflón,
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VALVE ROUGH SET
CONJUNTO DE VÁLVULA

MIXER BODY CUERPO DEL BATERIA

3 ENCHUFE DE PAREDWALL PLUG
TURECA DEL MEZCLADORMIXER NUT

SCREW TORNILLO

GASKET JUNTA
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1PARTS IN THE BOX     PIEZAS EN LA CAJA
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Cuerpo del bateríaMixer body

Gasket Junta

Screw Tornillo
Wall plug Enchufe de pared

Tuerca del mezcladorMixer nut
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VALVE ROUGH SET
CONJUNTO DE VÁLVULA

UP

1.

2.

3.

Prepare the recess in the wall for the valve body unit pipe work 
taking into account the maximum and minimum depth allowed. 
Arrange the pipe work so that the mixed water feed is underneath 
the body and the mixed on the right in relation to the faucet body 
unit. 

Place the body into the wall recess. The recommended installation 
depth of the faucet body, measured from the flat surface of the 
body to the wall surface, should be 58-82 mm. Attach the valve 
body unit to the wall using the anchors and screws.
Check the complete installation for leaks

Example
Ejemplo

1.

2.

3.

Preparar un agujero en la pared para las tuberías del cuerpo 
del válvula tomando en consideración la profundidad máxima 
y mínima admisible.Instalar los tubos de tal manera que la 
fuente del Aqua miexed se encuentre por debajo del cuerpo y 
del Aqua miexed a la derecha en relación al cuerpo del valvula.

Coloque el cuerpo en el hueco de la pared. La profundidad 
recomendada del hueco, medida desde la superficie plana del 
cuerpo hasta la superficie de la pared de acabado, es de 58-82 
mm. Fijar el cuerpo del valvula a la pared usando anclajes y 
tornillos.
Compruebe la estanqueidad de la instalación completa. 
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Mixed water pipe
Agua miexed

Mixed water pipe
Agua miexed



Use apron finishing and seal the whole with silicone.
Para acabar emplear batas y estancar todo con silicona.
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VALVE ROUGH SET
CONJUNTO DE VÁLVULA

All dimensions and drawings are for reference only. For details, please refer to actual products.
Todas las dimensiones y dibujos sirven únicamente de referencia. Para consultar detalles, ver los productos.

www.graff-designs.com

MORE INFORMATION
MÁS INFORMACIÓN

         • Finish thoroughly the outer surface around the thermostat and around 
the valves in such a way that the possible poor finished spots are covered by the rosette.

• Hay que acabar exactamente la superficie alrededor del termó
tal que las eventuales faltas se cubran por el rosetón.
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